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Y et shall he be brought to the grave, and shall remain in the tomb.
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Y et shall he be brought to the grave, and shall remain in the tomb.
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Y et shall he be brought to the grave, and shall remain in the tomb.
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Y et shall he be brought to the grave, and shall remain in the tomb.
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Y et shall he be brought to the grave, and shall remain in the tomb.
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18 JOB_21:32 Yet shall he be brought to the gre’ 3Re<hafr&HRbin in the tomb.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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40 MAT_27:60 And laid it in his own new tomBO¥ida-RERSHBIvN out in the rock: and he rolled a great stone
to the door of the sepulchre, and departed.
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And when his disciples heard [of it], they came and took up his corpse, and laid it in atomb.
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And when his disciples heard [of it], they came and took up his corpse, and laid it in atomb.
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And when his disciples heard [of it], they came and took up his corpse, and laid it in atomb.
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And when his disciples heard [of it], they came and took up his corpse, and laid it in atomb.
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And when his disciples heard [of it], they came and took up his corpse, and laid it in atomb.
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41 MAR_06:29 And when his disciples heard [oF-"heyPeahBBHd took up his corpse, and laid it in atomb.
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